Приложение № 3
к Стратегии в области сохранения и устойчивого использования биологического разнообразия Российской Федерации на период до 2036 года

Соответствие национальных задач Стратегии сохранения и устойчивого использования биологического разнообразия Российской Федерации на период до 2036 года глобальным задачам, определённым Куньминско-Монреальской глобальной рамочной программой в области биологического разнообразия[footnoteRef:1] [1:  Куньминско-Монреальская глобальная рамочная программа по биологическому разнообразию (Kunming-Montreal Global Biodiversity Framework, GBF) — это ключевой международный документ, принятый в декабре 2022 года на 15-й Конференции Сторон Конвенции о биологическом разнообразии (COP15).] 


	Национальные задачи
	Глобальные задачи[footnoteRef:2] [2:  Глобальные задачи определены решением 15/4, принятым Конференцией Сторон Конвенции о биологическом разнообразии от 19 декабря 2022 г.] 

	Уровень соответствия[footnoteRef:3] [3:  В соответствии с решением 16/1, принятым Конференцией Сторон Конвенции о биологическом разнообразии от 1 ноября 2024 г., уровень соответствия национальных задач глобальным задачам был представлен Российской Федерацией с помощью онлайнового инструмента представления отчетности 21 октября 2024 г.] 


	1 - Совершенствование пространственного планирования, территориального планирования и градостроительного зонирования, обеспечивающее сохранение, восстановление и устойчивое использование биологического разнообразия в целях повышения эффективности использования земель, пресноводных и морских акваторий, с учетом необходимости снижения утраты и сохранения наземных и водных экосистем, представляющих высокую экологическую ценность.
	1- Обеспечение охвата всех районов всеобщим комплексным пространственным планированием в интересах биоразнообразия и/или иными эффективными процессами управления, учитывающими изменение использования наземных и морских ресурсов, чтобы к 2030 году свести к значению, максимально приближенному к нулю, утрату районов, представляющих высокую ценность с точки зрения биоразнообразия, включая экосистемы с высоким уровнем экологической целостности, при соблюдении прав коренных народов и местных общин.
	Высокий

	2 - Обеспечение восстановления нарушенных экосистем, в том числе путем ликвидации накопленного ущерба и рекультивации нарушенных территорий и акваторий, в целях улучшения состояния биологического разнообразия и поддержания экосистемных функций и экосистемных услуг.
	2 - Обеспечение к 2030 году эффективного восстановления не менее 30% деградированных районов наземных, внутренневодных, прибрежных и морских экосистем в целях улучшения состояния биоразнообразия и укрепления экосистемных функций и услуг, экологической целостности и связности.
	Высокий

	3 - Создание условий для сохранения биологического разнообразия, защиты исконной среды обитания и традиционного образа жизни малочисленных народов путем развития системы особо охраняемых природных территорий.
	3 - Обеспечение и создание условий к 2030 году для эффективного сохранения и управления не менее чем 30% наземными, внутренневодными, прибрежными и морскими районами, особенно районами, имеющими особо важное значение для сохранения биоразнообразия и экосистемных функций и услуг, посредством экологически репрезентативных, хорошо взаимосвязанных и справедливо руководимых систем охраняемых районов и других эффективных природоохранных мер на порайонной основе, с признанием территорий коренных народов и традиционных территорий, в соответствующих случаях, а также интеграция этих районов в более обширные наземные, морские и океанические ландшафты, при одновременном обеспечении того, чтобы любое устойчивое использование, если оно применимо к таким районам, способствовало сохранению биоразнообразия, признании и соблюдении прав коренных народов и местных общин, включая права на их традиционные территории.
	Высокий

	4 - Обеспечение сохранения, восстановления, исследования и мониторинга состояния объектов животного и растительного мира, в частности редких и находящихся под угрозой исчезновения, их генетического разнообразия, в том числе посредством сохранения in situ и ex situ, охраны мест их обитания, необходимых для осуществления жизненных циклов, и эффективное управление взаимодействием между человеком и дикой природой.
	4 - Принятие неотложных мер управления для сдерживания вызванного деятельностью человека исчезновения известных видов и для восстановления и сохранения видов, в частности видов, находящихся под угрозой исчезновения, значительного снижения риска исчезновения, а также для поддержания и восстановления генетического разнообразия внутри и между популяциями местных диких и одомашненных видов в целях поддержания их адаптивного потенциала, в том числе посредством сохранения in situ и ex situ и с помощью методов устойчивого управления, а также эффективного регулирования взаимодействия между человеком и дикой природой для сведения к минимуму числа конфликтов между человеком и дикой природой в целях их сосуществования.
	Средний

	5 - Обеспечение сохранения, восстановления, исследования и мониторинга генетического разнообразия одомашненных видов и пород животных, в том числе включенных в Государственный реестр охраняемых селекционных достижений, генетических ресурсов культурных растений и их диких родичей, включая сорта и гибриды сельскохозяйственных культур отечественной селекции, в том числе внесенных в национальный каталог.
	
	Средний

	6 - Обеспечение, в том числе с учетом обеспечения гарантий прав малочисленных народов, контроля и регулирования добычи, использования и оборота объектов животного и растительного мира, в том числе водных биологических ресурсов в целях снижения воздействия на нецелевые виды, и снижения риска распространения патогенов различной природы.
	5 - Обеспечение устойчивости, безопасности и законности использования, добычи и торговли дикими видами при предотвращении чрезмерной эксплуатации, сведении к минимуму воздействия на нецелевые виды и экосистемы и снижении риска распространения патогенов с применением экосистемного подхода, при признании и защите устойчивого использования на основе обычая со стороны коренных народов и местных общин.
	Высокий

	7 - Предотвращение внедрения и распространения инвазивных чужеродных видов, выявление путей их интродукции и распространения, борьба с инвазивными чужеродными видами, осуществление контроля за инвазивными чужеродными видами.
	6 - Прекращение, сведение к минимуму, сокращение и/или смягчение воздействия инвазивных чужеродных видов на биоразнообразие и экосистемные услуги посредством выявления и регулирования путей интродукции инвазивных чужеродных видов, предупреждения интродукции и распространения приоритетных инвазивных чужеродных видов, наряду с сокращением темпов интродукции и распространения других известных или потенциально инвазивных чужеродных видов как минимум на 50% к 2030 году, искоренением инвазивных чужеродных видов и контролем за ними, особенно на приоритетных объектах, таких как острова.
	Высокий

	8 - Предотвращение и уменьшение уровня загрязнения атмосферного воздуха, почв, поверхностных и подземных вод, морской среды, в первую очередь пестицидами, особо опасными химическими веществами, отходами производства и потребления, отходами пластика.
	7- Сокращение к 2030 году рисков загрязнения и негативного воздействия загрязнения из всех источников до уровней, не наносящих вреда биоразнообразию и экосистемным функциям и услугам, с учетом кумулятивных последствий, в том числе сокращение избытка питательных веществ, сбрасываемых в окружающую среду не менее чем наполовину, в частности с помощью более эффективного содействия круговороту и использованию питательных веществ, сокращение не менее чем наполовину общего риска в связи с использованием пестицидов и особо опасных химических веществ, в том числе за счет комплексной борьбы с вредителями на основе научных данных, с учетом соображений продовольственной безопасности и средств жизнеобеспечения; а также предотвращение, сокращение объемов и принятие мер для прекращения пластикового загрязнения.
	Высокий

	9 - Сведение к минимуму последствий изменения климата и закисления океана для биологического разнообразия и повышение его устойчивости путем принятия мер по смягчению последствий, адаптации и снижению риска бедствий, в том числе с помощью решений, основанных на экосистемных подходах, при сведении к минимуму негативного и стимулировании позитивного воздействия мероприятий по борьбе с влиянием изменений климата на биологическое разнообразие.
	8 - Сведение к минимуму последствий изменения климата и закисления океана для биоразнообразия и повышение его устойчивости путем принятия мер по смягчению последствий, адаптации и снижению риска бедствий, в том числе с помощью решений, основанных на природных факторах, и/или других экосистемных подходов, при сведении к минимуму негативного и стимулировании позитивного воздействия действий по борьбе с изменением климата на биоразнообразие.
	Высокий

	10 - Обеспечение сохранения и устойчивого использования биологических ресурсов, развитие высокопродуктивного и экологически чистого сельского хозяйства с использованием передовых научно-технических разработок и традиционных практик природопользования малочисленных народов, не наносящих ущерба биологическому разнообразию.
 
	9 - Обеспечение устойчивости всех способов регулирования и использования диких видов и создание тем самым социальных, экономических и экологических выгод для всех людей, в особенности находящихся в уязвимом положении и в наибольшей степени зависящих от биоразнообразия, в том числе посредством устойчивой деятельности, продуктов и услуг, основанных на биоразнообразии, которые способствуют увеличению биоразнообразия, а также защиты и поощрения практики устойчивого использования на основе обычая коренных народов и местных общин.
	Высокий

	
	10 - Обеспечение устойчивого управления сельскохозяйственными, аквакультурными, рыбными и лесными угодьями, в частности путем устойчивого использования биоразнообразия, в том числе посредством существенного расширения применения методов, не наносящих ущерба биоразнообразию, таких как устойчивая интенсификация, агроэкологические и другие инновационные подходы, и содействие таким образом увеличению жизнеспособности и долгосрочной эффективности и производительности таких производственных систем и продовольственной безопасности наряду с сохранением и восстановлением биоразнообразия и поддержанием обеспечиваемого природой вклада на благо человека, включая экосистемные функции и услуги.
	

	11 - Эффективное управление природными экосистемами, в том числе путем их сохранения, восстановления и устойчивого использования в целях поддержания и укрепления экосистемных функций и экосистемных услуг на основе внедрения экосистемных подходов для обеспечения экологического благополучия.
	11 - Восстановление, поддержание и укрепление обеспечиваемого природой вклада на благо человека, включая экосистемные функции и услуги, такие как регулирование качества воздуха, воды и климата, здоровье почвы, опыление снижение риска заболеваний, а также защита от стихийных бедствий и катаклизмов, посредством решений на основе природных процессов и/или экосистемных подходов в интересах всех людей и природы.
	Высокий

	12 - Обеспечение благоприятной окружающей среды населенных пунктов, сохранение их природного биологического разнообразия и поддержание экологического баланса путем улучшения качества городской среды, развития экологического каркаса и общественных пространств, а также включение вопросов сохранения биологического разнообразия в проекты благоустройства
	12 - Существенное увеличение площади и качества зеленых и голубых пространств в городах и густонаселенных районах, повышение их связности и доступности, а также выгод от их использования на устойчивой основе содействия сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия и обеспечение городского планирования с учетом биоразнообразия, которое способствует увеличению естественного биоразнообразия, повышению экологической связности и целостности, укреплению здоровья и благополучия человека, а также его связи с природой, и содействует инклюзивной и устойчивой урбанизации и предоставлению экосистемных функций и услуг.
	Высокий

	13 - Формирование эффективной системы управления в области обеспечения устойчивого использования генетических ресурсов.
	13 - Принятие эффективных правовых, политических, административных мер и мер 
по созданию потенциала на всех уровнях, в соответствующих случаях, 
для обеспечения совместного использования на справедливой и равной основе выгод от применения генетических ресурсов и цифровой информации 
о последовательностях в отношении генетических ресурсов, а также традиционных знаний, связанных с генетическими ресурсами, и упрощения надлежащего доступа к генетическим ресурсам, а к 2030 году – содействие значительному увеличению масштабов совместного использования выгод в соответствии с применимыми международными документами, регулирующими доступ к генетическим ресурсам и совместное использование выгод.
	Высокий

	14 - Развитие и совершенствование системы нормативно-правового регулирования в области биологического разнообразия, а также включение вопросов биологического разнообразия в корпоративные стратегические документы коммерческих организаций.
	14 - Обеспечение всестороннего интегрирования биоразнообразия и его многочисленных ценностей в меры политики, нормативные акты, планирование, процессы развития, стратегии искоренения нищеты, стратегические экологические оценки, оценки экологического воздействия и, в соответствующих случаях, национальные отчеты на всех уровнях управления и между ними, и во всех секторах, в частности имеющих существенное воздействие на биоразнообразие, наряду с постепенным согласованием всех соответствующих государственных и частных мероприятий, налоговых и финансовых потоков с целями и задачами настоящей рамочной программы.
	Высокий

	15 - Разработка и внедрение системы управления рисками, направленной на предотвращение и минимизацию явлений, способных нанести ущерб природной среде, экосистемам и биоразнообразию, а также связанными с ухудшением состояния природной среды, сокращением биологического разнообразия и деградацией экосистем, а также развитие системы добровольной корпоративной нефинансовой отчетности о рисках.
	15 - Принятие законодательных, административных или политических мер для поощрения и стимулирования предпринимательской деятельности и, в частности, для обеспечения того, чтобы крупные и транснациональные компании и финансовые учреждения: (a) проводили регулярный мониторинг, оценку и прозрачно раскрывали информацию о риске, своей зависимости от биоразнообразия и своем воздействии на биоразнообразие, включая требования ко всем крупным, а также транснациональным компаниям и финансовым учреждениям по всем операциям, производственно-сбытовым цепочкам и портфелям проектов; (b) предоставляли потребителям информацию, необходимую для поощрения устойчивых моделей потребления; (c) в соответствующих случаях представляли отчетность о соблюдении положений и мер, регулирующих доступ к генетическим ресурсам и совместное использование выгод; в целях постепенного сокращения негативного воздействия на биоразнообразие, увеличения положительного воздействия, снижения связанных с биоразнообразием рисков для предприятий и финансовых учреждений, а также поощрения мер по обеспечению устойчивых моделей производства.
	Высокий

	16 - Разработка и реализация оперативных и долгосрочных мер по сокращению чрезмерного потребления, производства промышленных и бытовых отходов, включая пищевые.
	16 - Предоставление всем людям стимулов и возможностей для потребительского выбора в пользу устойчивости, в том числе путем формирования поддерживающей политики, законодательной или нормативно-правовой базы, просвещения и расширения доступа к соответствующей точной информации и альтернативам, и к 2030 году сокращение глобального следа потребления на справедливой основе, в том числе посредством сокращения наполовину глобального объема пищевых отходов, значительного сокращения чрезмерного потребления и значительного сокращения производства отходов, с тем чтобы все люди могли жить в гармонии с Матерью-Землей.
	Высокий

	17- Развитие и совершенствование системы нормативно-правового регулирования в области биобезопасности и использования биотехнологий.
	17 - Разработка, укрепление потенциала и применение во всех странах мер биобезопасности, предусмотренных статьей 8(g) Конвенции о биологическом разнообразии, а также мер по обращению с биотехнологиями и распределению выгод от их применения, предусмотренных статьей 19 Конвенции.
	Высокий

	18 - Разработка комплекса долгосрочных мер, направленных 
на стимулирование деятельности по внедрению передовых технологий, способствующих сохранению и устойчивому использованию биологического разнообразия.
	18 - Выявление к 2025 году и ликвидация, ограничение или реформирование вредных для биоразнообразия субсидий на основе сбалансированного, справедливого, правомерного, эффективного и равноправного подхода, обеспечивая существенное и постепенное их сокращение как минимум на 500 млрд долл. США в год, к 2030 году, начиная с наиболее вредных субсидий, 
и увеличение доли мер стимулирования с положительным влиянием 
на сохранение и устойчивое использование биоразнообразия.
	Высокий

	19 - Развитие дополнительных финансовых механизмов, направленных на сохранение и устойчивое использование биологического разнообразия, в том числе внедрение механизмов государственно-частного партнерства, в том числе посредством создания экологических фондов.
	19 - Существенное и поступательное увеличение объема эффективных, своевременных и легкодоступных финансовых ресурсов из всех источников, включая внутренние, международные, государственные и частные ресурсы, в соответствии со статьей 20 Конвенции, для осуществления национальных стратегий и планов действий по сохранению биоразнообразия, с мобилизацией к 2030 году не менее 200 млрд долл. США в год, в том числе следующими способами: (a) увеличение общего объема международных финансовых ресурсов, связанных с биоразнообразием, из развитых стран, включая официальную помощь в целях развития, и стран, которые добровольно принимают на себя обязательства Сторон, являющихся развитыми странами, в развивающиеся страны, в частности в наименее развитые страны и малые островные развивающиеся государства, а также в страны с переходной экономикой, по меньшей мере до 20 млрд долл. США в год к 2025 году и по меньшей мере до 30 млрд долл. США в год к 2030 году; (b) значительное увеличение объема внутренних ресурсов благодаря разработке и осуществлению национальных планов финансирования биоразнообразия или аналогичных инструментов в соответствии с национальными потребностями, приоритетами и обстоятельствами; (c) привлечение частного финансирования, поощрение смешанного финансирования, реализация стратегий привлечения новых и дополнительных ресурсов и стимулирования частного сектора к инвестированию в биоразнообразие, в том числе через фонды смягчения последствий и другие инструменты; (d) стимулирование инновационных схем, таких как оплата экосистемных услуг, зеленые облигации, компенсация неблагоприятного воздействия на биоразнообразие и кредиты, механизмы совместного использования выгод с гарантией экологической и социальной безопасности; (e) оптимизация сопутствующих выгод и синергетического эффекта финансирования, направленного на сохранение биоразнообразия и борьбу с изменением климата; (f) повышение роли коллективных действий, в том числе коренных народов и местных общин, действий в интересах Матери-Земли* и нерыночных подходов, включая управление природными ресурсами на общинной основе, а также сотрудничества и солидарности гражданского общества, направленных на сохранение биоразнообразия; (g) повышение эффективности, результативности и прозрачности предоставления и использования ресурсов.
	Высокий

	20 - Развитие инновационных технологий в области сохранения, изучения, мониторинга и устойчивого использования биологического разнообразия, а также развитие международных и трансграничных научно-исследовательских программ в области сохранения и устойчивого использования биологического разнообразия.
	20 - Укрепление создания и развития потенциала, расширение доступа 
к технологиям и их передачи, содействие развитию инноваций и расширению доступа к ним, а также научно-техническому сотрудничеству, в том числе по линии Юг-Юг, Север-Юг и трехстороннего сотрудничества, 
для удовлетворения потребностей, имеющих отношение к эффективному осуществлению, особенно в развивающихся странах, при повышении эффективности совместной разработки технологий и совместных научно-исследовательских программ в интересах сохранения и устойчивого использования биоразнообразия и укрепления научно-исследовательского потенциала и потенциала в области мониторинга в соответствии с масштабом целей и задач рамочной программы.
	Высокий

	21 - Создание национальной системы учёта биологического разнообразия и мониторинга его состояния для передачи данных в области биологического разнообразия в федеральную государственную информационную систему состояния окружающей среды, обеспечение открытости ее данных

	21 - Обеспечение доступности наилучших имеющихся данных, информации и знаний для лиц, ответственных за принятие решений, специалистов-практиков и общественности для эффективного и справедливого руководства, комплексного и основанного на широком участии управления биоразнообразием, а также для более эффективной коммуникации, повышения уровня информированности, просвещения, мониторинга, научных исследований и управления знаниями, причем в этом контексте доступ к традиционным знаниям, инновациям, практике и технологиям коренных народов и местных общин должен осуществляться только 
с их добровольного, предварительного и обоснованного согласия 
в соответствии с национальным законодательством.
	Средний

	22 - Формирование экологической культуры, развитие экологического образования и воспитания, подготовка кадров, направленных 
на обеспечение эффективной коммуникации и повышение уровня информированности, просвещения, мониторинга, научных исследований и управления знаниями в области сохранения и устойчивого использования биологического разнообразия.
	
	Средний

	23 - Обеспечение эффективного участия граждан (включая коренные народы и местные общины, молодежь), общественных объединений, некоммерческих организаций и бизнес-сообщества в решении вопросов, связанных с сохранением и устойчивым использованием биологического разнообразия.
	22 - Обеспечение с учетом гендерной проблематики всестороннего, равноправного, инклюзивного и эффективного представительства и участия коренных народов и местных общин в процессе принятия решений, касающихся биоразнообразия, а также доступа к правосудию и информации, при уважении их культуры и их прав на земли, территории, ресурсы и традиционные знания, включая права женщин и девочек, детей и молодежи, а также лиц с ограниченными возможностями, и обеспечение всесторонней защиты экологических правозащитников.
	Средний

	24 - Обеспечение недискриминационного доступа женщин к решению вопросов в области сохранения и устойчивого использования биологического разнообразия, а также создание условий для развития их гражданской активности.
	23 - Обеспечение гендерного равенства при осуществлении рамочной программы на основе гендерного подхода, в соответствии с которым все женщины и девочки имеют равные возможности и потенциал для внесения вклада в достижение трех целей Конвенции, в том числе путем признания их равных прав и доступа к земле и природным ресурсам и их полного, равноправного, значимого и информированного участия и лидирующей роли на всех уровнях действий, взаимодействия, политики и принятия решений, связанных 
с биоразнообразием.
	Высокий
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